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Recept na kouzelný lektvar

Časová náročnost: 	 15 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky pro každého: 	vytištěný list Recept na kouzelný lektvar,  
	 plastový kelímek/sklenička.
Pomůcky do skupiny: 	 kotlík/hrnec s vodou, plátky sušeného jablka,  
	 máta, cukr, med, celá skořice

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Harry Potter: Cesta dějinami  
	 čar a kouzel. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Recept na kouzelný lektvar. 

3)	 Rozdejte listy s receptem na kouzelný lektvar mezi všechny cestovatele.

4)	 Dejte cestovatelům pár minut na rozluštění receptu.

5)	 Společně čtěte rozluštěný recept – děti se hlásí, vy je vyvoláváte.

6)	 Během čtení receptu připravujte lektvar.
	 Prášek z rohu jednorožce = cukr
	 Tekuté zlato = med
	 Dřívko ze stromu = skořice

7)	 Hotový lektvar (čaj) rozlijte do sklenic a nabídněte každému cestovateli.

Úvod do úkolu  
Recept na kouzelný lektvar

V knihovně v Bradavicích byla nedávno objevena tajemná kniha plná receptů na kouzelné lektvary. 
Když ji ale mladí kouzelníci otevřeli, zjistili, že i kniha sama je začarovaná. Vše co je v ní napsáno, 
je třeba nejdříve rozluštit. Dokážete to? Pokud ano, budete prvními mudly na světě, kteří ochutnají 
kouzelný lektvar.
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VY_UKA LEKTVARU°
Lektvary jsou jedním z povinných 
předmětů pro každého bradavického studenta. 

„Dvouhodinovka lektvarů 
společně se Zmijozelem,“ řekl 
Ron. „Snape je ředitelem 
zmijozelské koleje. Říká se, 
že jim vždycky nadržuje – teď 
uvidíme, jestli je to pravda.“
Harry Potter a Kámen mudrců

Jacob Meydenbach, Ortus Sanitatis 
(Štrasburk, 1491) 
BRITSKÁ KNIHOVNA

Věděli jste? 
Tento dřevořez byl vybarven 
ručně. Dřevořez je tiskařská 

technika, při které umělec vyřeže 
obraz do povrchu dřevěného bloku 
a pak ho pokryje inkoustem. Blok je 

pak přitisknut na kus papíru 
a tím vznikne obraz. 

Tato kniha obsahuje obraz znázorňující 
mistra lektvarů a jeho studenty. Ortus Sanitatis 
(Zahrada zdraví) je první tištěná přírodopisná 
encyklopedie a najdete v ní rostliny, zvířata, 
ptáky, ryby a kameny. Na tomto obrázku svírá 
mistr lektvarů v levé ruce hůl a jeho pomocník 
drží otevřenou knihu receptů. Kolik pozornosti 
někteří studenti svému učiteli věnují, je sporné.
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VÝROBA LEKTVARŮ

Abyste se stali mistrem ve výrobě lektvarů, 
budete se zdokonalovat mnoho let. Můžete však 
zkusit nějaký lektvar namíchat i bez toho, abyste 
navštívili byť jen jedinou hodinu v Bradavicích. 
Pro výrobu vířícího měňavého lektvaru, 
který je možno pít, přidejte několik kapek 
potravinářského barviva (jakýkoli odstín chcete) 
do sklenice limonády a přidejte trochu jedlého 
třpytivého prášku ve zlaté barvě (používá se 
na zdobení dortů), poté dobře promíchejte. 
Nechte prášek usadit a získáte čirý barevný 
lektvar. Ale když začnete míchat, zlaté částečky 
budou vířit kapalinou a díky tomu bude váš 
lektvar vypadat vskutku kouzelně. 
Pro výrobu lektvaru měnícího barvy nakrájejte 
trochu červeného zelí a dejte ho do misky. Pak 
poproste někoho dospělého, ať vám ho pomůže 
zalít horkou vodou, a nechejte směs odstát 
15 minut. Přelijte ho přes síto a tekutinu 
uschovejte. Dostanete tak fi alový lektvar. Aby 
změnil barvu, přimíchejte citronovou šťávu nebo 
ocet – potom zčervená, nebo zažívací sodu – 
zezelená či zmodrá. Dejte lžíci původního 
lektvaru do sklenice a pozorujte, jak zčervená, 
když ho dolijete limonádou. Můžete ho i vypít – 
a ani nebude chutnat jako zelí! 

Aktivita 

„…Dokážu vás naučit, jak připravit věhlas, stáčet slávu a dokonce uložit do zabroušených fl akonů smrt – pokud 

ovšem nejste takové stádo tupohlavců, jaké musím obvykle učit.“ Profesor Snape - Harry Potter a Kámen mudrců

HPBLPB9781408890776_txt_p016-035_CZ.indd   19 20.11.17   10:11

ukázka z knihy



Recept na kouzelný lektvar

Recept na kouzelný lektvar

Za jasného úplňku natrhejte , která rostou na nejvyšší větvi staré jabloně.  

Nakrájejte je na plátky a usušte nad . Sušené plátky ovoce dejte do  

naplněného ze studánky. Přidejte snítku máty, špetku prášku  

z rohu a tři tekutého zlata. Nakonec přidejte dřívko ze ,  

který čarovně voní. Vše povařte a lektvar vypijte až do dna.





Pomozte najít tajemného vlkovouse

Časová náročnost: 	 20 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky pro každého: 	čistý list papíru, kreslící potřeby.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Proktorova senzační sbírka zvířat. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Pomozte najít tajemného vlkovouse. 

3)	 Rozdejte dětem papíry a kreslící potřeby.

4)	 Dejte dětem 10 minut na nakreslení vlkovouse.

5)	 Vysbírejte výkresy a vystavte je po třídě.

6)	 Na konci putování po Knihozemi si každý cestovatel může vzít  
	 svůj obrázek vlkovouse.

Úvod do úkolu  
Pomozte najít tajemného Vlkovouse

Jedním ze zvířat, kterými se Proktor zabývá, je i tajemný vlkovous. Je to zvíře divoké a nebezpečné 
tak, že každému kdo ho spatří, naskočí husí kůže. Asi i proto vlkovouse ještě nikdy nikdo nevyfotil. 
Kdo ho viděl, vzal totiž raději hned nohy na ramena. Koluje však mnoho pověr o tom, jak vlkovous 
vypadá. Pomozte Proktorovi v jeho pátrání a nakreslete vlkovouse, aby ho podle vaší kresby mohl 
konečně najít.

A jak že tedy vlkovous vypadá? Je to zvíře podobné vlkovi, ale je přinejmenším 2x tak veliké. Na kaž-
dé tlapě má dlouhé drápy ostré jako břitvy. Chlupy má dlouhé a na hřbetu zježené. Chundelatý ocas 
tahá po zemi, asi aby za sebou zametal stopy. A ta jeho tlama. Ta je tak veliká, člověk by řekl, že ji 
má od ucha k uchu. A nad tou velkou tlamou má zatočené vousy, podle kterých mu lidé začali říkat 
vlkovous. Někteří tvrdí, že má pronikavé žluté oči. Jiní zase přísahali, že má zorničky jako had.
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PesoPýr nePálský (Pn)
( A e r o  c a n i s  c a n i s)

ZAŘAZENÍ: Pes, odnož mexické rasy čivava.

ROZŠÍŘENÍ: Především v Himálaji.

POPIS: Agresivní pesopýr. Původně se tento okřídlený příbuzný
 čivav 

vyskytoval v Mexiku, předpokládá se však, že uprchl na vých
od v době, 

kdy španělští konkvistadoři masakrovali Aztéky a ve volném 
čase 

lovili pesopýry. Hlavní část populace dnes žije přibližně ve
 výšce 

6000 m n. m. v nepálské a pákistánské části Himálaje.

PESOPÝR NEPÁLSKÝ V NORSKU: Nebyl zaznamenán. Přesto však
 kolují 

zvěsti o dvou exemplářích zdržujících se v pohoří Jotunheime
n u hory 

Store Skagast lstind (2405 m n. m.).

PROČ VÁS JEHO EXISTENCE NEPOTĚŠÍ: Jazyk pesopýra ne-

pálského je hustě pokrytý drobnými trny. Jestliže vám 

pesopýr olízne tvář, celou vám ji slízne. Z tohoto důvodu 

je obávaným zvířetem zvláště mezi horolezci. Mnozí se vra-

cejí z Himálaje s ošklivými poraněními obličeje. Drobné 

trny využívá pesopýr k odírání ledu ze skalních stěn, 

který si pak nechává rozpustit v tlamě a roztátou vodu 

pije. Původní obyvatelé Nepálu údajně procházejí zkouškou 

dospělosti, která spočívá v tom, že se musejí vydat do 

hor a tam chytit a zkrotit pesopýra. Ochočené pesopýry 

následně získávají ženy, které je na vodítku venčí a jimž 

pesopýři slouží jako potvrzení jejich společenského 

postavení.

Obr.  3  a 4: Útočící pesopýr nepálský. Snímek z indického Déhrádúnu, 1954.

Obr. 1: Pekanový ořech a mozek 
pesopýra nepálského v poměru 1:1. Obr.  2: Malý mozek, ostrý jazýček.

ukázka z knihy



Pomozte najít tajemného vlkovouse

Nakresli vlkovouse





Franklinovi čtenáři

Časová náročnost: 	 10 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky pro každého: 	vytištěný list Franklinovi čtenáři.

Realizace úkolu

1)	 Rozdejte dětem vytištěné listy Franklinovi čtenáři. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Franklinovi čtenáři. 

3)	 Dejte dětem cca 5 – 8 min na splnění úkolu.

4)	 Ukažte dětem správné řešení úkolu.

5)	 Přečtěte dětem doporučený úryvek z knihy Franklinova létající knihovna.

Úvod do úkolu  
franklinovi čtenáři

Franklin je drak, který zbožňuje knížky. Čtení má rádtak moc, že se společně se svou kamarádkou, 
holčičkou Lunou, rozhodne otevřít si knihovnu. Knihovna to ovšem není jen tak ledajaká. Je to  
létající knihovna, která je přímo na Franklinových zádech!

Franklin se svou knihovnou pravidelně létá Knihozemí a půjčuje své knihy nejen dětem, ale také 
všem zvířátkům, které stejně jako on, rády čtou. Možná vás to překvapí, ale takových zvířat je 
opravdu hodně. Proto Luna připravila seznam všech zvířat, za kterými by měl Franklin zaletět,  
aby se na nikoho nezapomnělo.

Během letu nad Knihozemí však vanul tak silný vítr, že v seznamu všechna písmena přeházel  
a chudák Frankllin teď neví, ke komu se svou knihovnou letět. Pomůžete mu dát seznam opět  
do pořádku, aby se všechny knihy dostaly ke svým čtenářům?

Zvířata, která mají děti v písmenkové „křížovce“ najít:

–	 Zajíc
–	 Sova
–	 Veverka
–	 Jelen
–	 Prasátko

–	 Kohout
–	 Ondatra
–	 Kozel
–	 Medvěd
–	 Sojka



Do dveří pověsil poličky na knihy,
 aby ho stránky před větrem chránily. 
  V jeskyni, kde bydlí, má spoustu knížek, 
   když je čte nahlas, všichni jdou blíže.

ukázka z knihy



Franklinovi čtenáři

Zajíc

Sova

Veverka

Prasátko

Kohout

Ondatra

Medvěd

Kozel

Sojka





Plavba s Gerdou

Časová náročnost: 	 15 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky pro každého: 	list papíru (můžete použít i barevné), kreslící potřeby.
Pomůcky do skupiny: 	 vytištěný návod, jak poskládat parník z papíru.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Plavba s Gerdou. 

2)	 Ukažte dětem, jak si poskládat parník z papíru – viz přiložený návod. 

3)	 Dejte dětem pár minut, aby si každý poskládal svůj vlastní papírový  
	 parník a ten si vyzdobil kresbičkami.

4)	 Přečtěte doporučený úryvek z knihy Gerda, malá velryba.

Úvod do úkolu  
Plavba s Gerdou

Gerda je malá velrybka, která tráví spokojené dětství se svými rodiči. Pak se ale přihodí  
něco strašlivého a Gerda zůstane sama, bez rodiny. A tak bloudí oceánem a poznává nové  
přátele – kosatky, tučňáky, racky, chobotnice a od každého z nich se dozví něco nového o životě  
a světě, kterým proplouvá. Abyste však mohli poznávat podmořský svět spolu s velrybou Gerdou, 
budete potřebovat loď, na které se vydáte na širé moře. Tak hurá do stavby lodí, Gerda už čeká!
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V    moři krásném a nespoutaném, v modravých hlubinách 
lemovaných pevnostmi korálů a  tančícími řasami žila 
velryba jménem Gerda. 

Velryby se v mnohém podobají lidem. I ony totiž patří mezi savce 
a od narození mají blízký vztah ke svým rodičům. Gerdina rodina 
měla čtyři členy: Gerdu, jejího staršího bratra Larse, maminku 
a tatínka. Nebydleli však v domě ani v paneláku, ale pluli od rov­

níku k severnímu pólu, přes celý oceánský svět. Domov pro ně 
představovalo každé místo, kde byli spolu. 

Gerda měla to nejhezčí dětství, jaké si jen mohla přát, a svoji ro­
dinu nade vše milovala. Se zatajeným dechem poslouchala tatín­
kovy tajuplné příběhy o časech Prastaré velryby, kdy zvířata žila 
s lidmi v míru. Bylo to už dávno a svět tehdy ještě neznal hranice 
pevnin a oceánů…

P R V N Í K A P I T O L A

ukázka z knihy



Plavba s Gerdou

Parník

2×

1) Blintz-fold

4) Otočit

7) Rozevřít komíny

2) Otočit

5) Třetí blintz-fold

8) Přeložit napůl a 
vytáhnout příď a záď

3) Druhý blintz-fold

6) Otočit

9) Hotový parník





Dinosauří vejce

Časová náročnost: 	 10 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky do dvojice: 	 Vytištěný list s číselnou spojovačkou,  
	 kreslící potřeby.
Poznámka:	 Protože se jedná o komiks, je ideální dětem během předčítání promítnout 
	 přiložené stránky z komiksu, aby příběh nejen slyšely, ale také viděly.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Tajemství starého domu. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Dinosauří vejce. 

3)	 Rozdejte dětem listy s číselnou spojovačkou.

4)	 Dejte dětem pár minut na to, aby spojováním čísel vytvořily  
	 obrázek dinosaura.

Úvod do úkolu  
Dinosauří vejce

Naše parta kamarádů se dostala už i mezi dinosaury. Dobrodružství, které mezi nimi děti zažily, 
však zdaleka není jediné. Na své cestě teď našly velké dinosauří vejce. Bylo by skvělé, kdyby ho 
mohli vrátit jeho rodičům! Jak ale poznat, komu vejce patří? Vypadá to, že se to dozvíme, až se 
vyklube. A pozor! Už je to tady! Praskla skořápka a dinosauří miminko je na světě! Ale co je to zač? 
Budeme potřebovat vaši pomoc, aby se dostalo zpátky k rodičům. Kdo pozná, o jakého dinosaura  
se jedná?
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WAU!
CO JE TO ZA ROZTOMILÉ 

STVOŘENÍ?

RADĚJI SE 
PODÍVEJTE SEM! ASI 

MÁME PROBLÉM!

KDV0506_blok.indd   72 26.2.2018   13:33:37

ukázka z knihy



Dinosauří vejce





Ptačí stavitelé

Časová náročnost: 	 30 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky do dvojice: 	 ½ jablka, 3 malé pevné větvičky, lžička,  
	 3 provázky o délce 30 cm.
Pomůcky do skupiny:	 větší pytlík zrníček pro ptáčky.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Zvířecí architekti. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Ptačí stavitelé. 

3)	 Rozdejte dětem do dvojice: ½ jablka, 3 větvičky, lžičku, 3 provázky  
	 o délce30cm.

4)	 Dejte dětem 5 až 10 minut na výrobu krmítek.

5)	 Do hotových krmítek nasypejte zrníčka.

6)	 Nechte děti, aby venku zavěsily krmítka (vhodné je nechat si tento  
	 úkol úplně nakonec).

Úvod do úkolu  
Ptačí stavitelé

Jak už víte, zvířata jsou velcí stavitelé. Z pár větviček a listí dokáží vytvořit úchvatné stavby. Myslíte, 
že byste něco podobného dokázali i vy? Tak schválně, pojďme si to vyzkoušet. Co třeba takové ptačí 
krmítko? My se něco přiučíme a ptáčci budou mít radost, že jsme se jim postarali o chutnou večeři.

–	 Vezměte si ve dvojicích½ jablka a lžičkou do něj vydlabejte důlek tak,  
	 aby jablko vypadalo jako miska.

–	 Pak do jablka z vnější strany zapíchněte tři větvičky. Mezery mezi větvičkami  
	 musí být stejně velké.

–	 Na každou větvičku přivažte jeden provázek a pak všechny provázky svažte  
	 na jejich konci dohromady.

–	 Do připraveného závěsného krmítka nasypte zrní a pověste ho na strom.



Pracovní postup
Stavitel-puntičkář: sameček nejprve ze stonků a zelených lístků natrhá tenké proužky, které 
poslouží coby pružné nitě. Ty  pomocí zobáčku a dolních končetin přiváže k pevné větvi a konce 
nechá volně viset. Následně z nich vytvoří kruh, který se stane vchodem a zároveň nosnou 
konstrukcí pro zbytek hnízda.
Dekoratérka: samička doladí poslední drobnosti a hnízdo vystele trávou, bavlnou a peřím.
Hnízdní kolonie: čas od času si snovači postaví hnízda blízko sebe a nad nimi si ze slámy udělají 
společné zastřešení.

SNOVAČ
Snovači patří do početné 
čeledi drobných ptáků se 
zakulacenými zobáčky 
kuželovitého tvaru. 
Jejich označení se pojí se 
schopností splétat velmi 
důmyslná hnízda. Samečci 
mnoha druhů snovačů jsou 
pestře zbarveni, nejčastěji 
do červena nebo žlutočerna. 

Zavěšený dům
Sameček snovače buduje své hnízdo:
• aby svým stavitelským umem 

nalákal a zapůsobil na samičku,
• jako místo pro líhnutí vajíček 

a následně bezpečnou výchovu 
mláďat.

Snovači někdy 
rozšířením vchodu 

směrem dolů zhotoví 
tunel, který hnízdu 

poskytne dodatečnou 
ochranu. 

Chrostíci
Popis
Délka: dospělí jedinci až 30 milimetrů 
Přirozené prostředí: řeky a stojaté 
vody po celém světě
Způsob života: larvy si s pomocí  
hedvábných vláken stavějí přenosné 
i nepřenosné skrýše, které pokrývají 
nejrůznějšími materiály. Z těchto  
vláken taktéž pletou sítě, kterými 
chytají potravu.
Potrava: různí vodní živočichové 
a rostliny 
Nepřátelé: jiné druhy hmyzu, ryby 
a ptáci

ukázka z knihy



Ptačí stavitelé

Ilustrační obrázek krmítka:





Princeznin kočár

Časová náročnost: 	 25 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky do skupiny: 	 tabule nebo papír na zapisování bodů.
Cena pro vítěze:	 drobný dárek nebo sladkost / kniha Zápisky  
	 z Rosewoodu - Princezna v utajení.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Zápisky  
	 z Rosewoodu - Princezna v utajení. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Princeznin kočár. 

3)	 Vyberte 11 dobrovolníků a ty usaďte na židle dle přiloženého návodu.  
	 Každému řekněte, jaké je jeho role v rámci princeznina kočáru.

4)	 Vyberte jednoho zapisovatele, který bude počítat body.

5)	 Čtěte příběh cesty princeznina kočáru.

6)	 Sečtěte body a odměňte vítěze.

Úvod do úkolu  
Princeznin kočár

Lottie se chystá na královský ples. Palác, ve kterém se celá ta sláva pořádá je ale pěkně daleko  
a Lottie se na něj musí vydat princezniným kočárem. Cesta je však klikatá, plná výmolů a kamení,  
a tak bude potřebovat, aby si její kočí dával dobrý pozor a ona i kočár dorazili na bál v celku. Bez 
vaší pomoci to včas nikdy nestihne…
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Princeznin kočár

Pravidla hry

Vyberte 11 dobrovolníků a posaďte  
je na židle dle přiloženého plánku.

Každý hráč má ve hře svou roli. Když slyší hráčjméno své role nebo spřízněné slovo, musí se rychle 
postavit. Všichni hráči vstávají na slovo království.

Role:
–	 Princezna
–	 Princ
–	 Kočí
–	 4 kola – levé přední, pravé přední, levé zadní, pravé zadní (všichni vstávají i na slovo: kočár)
–	 2 koně – levý kůň a pravý kůň (oba vstávají i na slova: koně, povoz)
–	 Kámen
–	 Výmol

Moderátor hry čte pohádkový příběh o kočáru a každý z účastníků hry musí vstát a zase si hned 
sednout, jakmile uslyší jméno své postavy/role. Pokud nevstane, nebo vstane mimo svoji roli (cca 2 
vteřiny tolerance), hra se zastavuje a chybující hráč dostává trestný bod. 

Podle toho, jak moc budou hráči chybovat, se hra protáhne, takže můžete příběh podle potřeby 
zkracovat tak, aby hra netrvala příliš dlouho. Stačí, když z níže uvedeného příběhu vynecháte část 
odstavců.

Pokud byste chtěli hru naopak ztížit, můžete přidat krátké úkoly kromě vstání. Například, že když 
stojí i princezna a její doprovod, musejí zamávat podaným, že kůň, který vstane zařehtá, nebo, že 
výmoly a kameny udělají například „bum“, nebo „skříp“.

Pro hru je třeba jednoho zapisovatele, kterým hráčům připisuje trestné body, když nevstanou nebo 
naopak když vstanou v momentě, kdy by neměli.

Hráč s nejmenším počtem trestných bodů vyhrává.



Princeznin kočár

Příběh cesty princeznina kočáru

Bylo, nebylo, jedno malé království. Rozprostíralo se za malebnými potůčky plnými kamenů,  
údolími a lesy. V tomto malém království se chystal velký bál. Princezna se proto rozhodla,  
že by si i s princem na bál ráda vyjela.

Inu řekla princi. „Princi, můj drahý princi, můj nejmilejší princi, chtěla bych jet na ples, který bude  
v království, zavolej kočího.“

Princ řekl princezně. „Jsi si jistá, princezno? Pršelo, a cesty jsou plné kamenů a výmolů Ale ať je 
tedy po tvém. Pojedeme se podívat na tu slávu, co se koná v království.“

Zavolal na kočího. „Kočí, můj milý kočí, můj nejmilejší kočí přichystej kočár a vyveď koně ze  
stáje. Zapřáhni koně před kočár, protože princezna a princ si chtějí vyjet ze zámku. Zkontroluj  
dobře pravé zadní kolo a levé přední kolo, jestli dobře drží, aby se nám neulomily, až pojedeme  
lesem přes kameny a výmoly.

Kočí tedy zašel do stájí, zkontroloval oba koně a vyvedl je ven. Poté zapřáhnul povoz i kočár. Aby si 
byl 100% jist, zkontroloval vše ještě jednou. Nejprve šel k levému koni, poté přešel k pravému koni, 
zkontroloval také levé přední kolo, levé zadní kolo, pravé zadní kolo a pravé přední kolo.

Vše bylo nachystáno, tak tedy zavolal: „Princi, můj milovaný princi, Váš královský kočár i povoz je 
nachystán. Princ s princeznou tedy nastoupili a vydali se cestu přes království. Cesta se vinula ma-
lebnými uličkami plnými výmolů, které byly schovány pod velikými topoly, projížděli kolem malých 
rybníků a kolem velkých luk po cestách plných kamenů. A princezna řekla: „Princi, ty můj princi no 
já se bojím, co když kočár nevydrží? Jedeme přes kameny a výmoly a cesta je křivolaká.

A princ řekl princezně: „Moje milá princezno, moje nejmilejší princezno, vůbec ničeho se neboj.  
Kočár má znovu vyměněná obě zadní kola a také obě přední kola. A navíc naše oba koně jsou  
nejlepší v celém království. A princezna řekla „Dobrá, už jsem klidnější.“

Za malou chvilinku se princezna zeptala prince: „Milý princi, můj nejdražší princi, zeptej se kočího, 
jestli koně dostali dostatek ovsa.“ Princ volá na kočího: „Kočí, hej, kočí, jsou koně nasyceni? “Kočí 
odpoví: „Samozřejmě, můj princi.“

Za krátký čas řekne princezna princi: „Můj milý princi, můj dobrý princi, nezdá se ti, že přední levé 
kolo hází?“ Najednou se ozve rána, která škubne i s kočárem, protože pravé přední kolo najelo na 
kámen. Princ volá na kočího: „Kočí, co se stalo?“ “Netuším princi„, odpověděl kočí, „ale doufám, že 
jste s princeznou v pořádku.“ Princ i princezna odpověděli, že ano.

Kočí tedy seskočil z kočáru a šel jej zkontrolovat. Když už byl dole, tak se rozhodl, že zkontrolu-
je i povoz. Nejprve tedy zkontroloval pravého koně a potom levého koně. Nebyl si jist, proto znovu 
zkontroloval levého koně a poté i pravého koně. Pak přešel k pravému přednímu kolu, pravému 
zadnímu kolu, znovu zkontroloval pravé přední kolo, pak levé zadní kolo, levé přední kolo a opět 
levé zadní kolo.

Nic nenašel, a proto zašel k princi a řekl mu: „Princi, můj milovaný princi, vše je v pořádku, povoz  
i kočár. Museli jsme najet do nějaké díry, či na kámen. „Tak to jsem ráda, že to dopadlo takhle“, řek-
la princezna. „Já už jsem myslel na nejhorší“, řekl princ. „Že nám třeba upadlo pravé přední kolo.“

Princ kočímu tedy opět přikázal, ať pokračují v jízdě. Kočí naskočil na kočár a pobídl oba koně. Ze 
začátku se levému koni moc nechtělo, ale pravý kůň jej přesvědčil, aby táhli stejně. Tak se povoz  
i s kočárem opět rozjeli. Když konečně dojeli na ples, který se konal v království, princ  
i s princeznou poděkovali kočímu, že je na místo dovezl v pořádku.





Hledání severu

Časová náročnost: 	 15 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky do skupiny: 	 korková zátka, nůž, sekundové lepidlo, jehla,  
	 magnet, nekovová mísa naplněná vodou.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Timeless - Zachránci  
	 nového času. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Hledání severu. 

3)	 Společně s dětmi vytvořte kompas a určete, kde je sever.

Úvod do úkolu  
Hledání severu

Diego se snaží ze všech sil, aby našel svého otce. Podle všeho se teď musí na svém létajícím prkně 
vydat na sever, aby ho našel. Jak ale určit, kde je sever? Diega napadlo, že by si mohl vytvořit jed-
noduchý kompas, díky kterému by věděl, kterým směrem se vydat. Pomozte mu prosím. Společně 
to určitě zvládnete.

Postup:

Z korkové zátky uřízněte silnější kolečko, na něj přilepte kapkou sekundového lepidla jehlu. Potom 
jehlu zmagnetujte tím, že ji několikrát přejedete magnetem z jednoho konce na druhý. 

Musíte přejíždět jen jednou stranou magnetu a pokaždé stejným směrem! Takto vyrobenou magne-
tickou střelku položte na hladinu vody v misce a pozorujte, jak se natočí ve směru sever - jih.
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Bludiště

ÚKOL C.9UKOL

 

C.9

Časová náročnost: 	 8 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky pro každého: 	vytištěný list s bludištěm, kreslící potřeby

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Nikdyuš. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Bludiště. 

3)	 Rozdejte dětem listy s bludištěm a dejte jim několik minut  
	 na vyřešení úkolu.

Úvod do úkolu  
Bludiště

Morrigan si z celého srdce přeje zůstat v bezpečí města Nikdyuš a tak musí složit čtyři zkoušky.  
Aby však mohla jednu ze zkoušek složit, musí se dostavit na předemurčené místo. Řekli byste si,  
že to není nic složitého, stačí si obout boty a vyrazit. Ve městě Nikdyuš však nic není tak jedno-
duché, jak se může na první pohled zdát. Zadání úkolu na Morrigan totiž čeká uprostřed velkého 
bludiště. Dostat se do jeho středu a nezabloudit přitom nebude snadné. Říká se, že několik lidí se 
tady nadobro ztratilo… Pomozte Morrigan, aby bezpečně prošla bludištěm a mohla tak složit další 
zkoušku.
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ÚKOL C.10UKOL C.10
Jak na ledového obra

Časová náročnost: 	 15 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky do skupiny: 	 3 sklenice, 3 kostky ledu, sůl,  
	 pepř, drcenou červenou papriku.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Jak na ledového obra. 

2)	 Proveďte pokus – do každé sklenice vložte kostku ledu. Jednu 
	 kostku posypejte solí, druhou pepřem a třetí červenou paprikou. 

3)	 Zeptejte se dětí, která kostka ledu podle nich roztaje nejrychleji.

4)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Odd a ledový obr.

5)	 Podívejte se na výsledek pokusu.

Úvod do úkolu  
Jak na ledového obra

Odd je mladý Viking, kterému osud příliš nepřál. Přišel o otce a navíc si zranil nohu tak nešťastně, 
že se mu špatně chodí a vesničané se mu kvůli tomu smějí. Odd se proto rozhodne nechat vesnici 
za sebou a vyrazit do lesů. Na své cestě zaváté sněhem potká tři zvířata – medvěda, lišku a orla. 
Brzo se však ukáže, že to nejsou zvířata jen tak ledajaké. Jedná se o bohy, které do zvířecí podoby 
proměnil rozhněvaný ledový obr. Obr nejenže vzal bohům jejich pravou podobu, ale také zahalil ce-
lou zem do sněhu a ledu. A dokud se mu někdo nepostaví, jaro nikdy nepřijde… Myslíte, že by něco 
takového mohl zvládnout Odd? Že by mohl změřit síly s někým tak mocným, jako je ledový obr? 
Pokud se do toho pustí, bude to chtít dobrý plán. Možná by mohl přijít na něco, co by obra oslabilo. 
Zkuste uhádnout, co by mohlo obru, který je z ledu, uškodit nejvíce. Bude to sůl, pepř nebo ohnivý 
prášek?
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čtyři kamarádi

Časová náročnost: 	 15 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky pro každého: 	vytištěný list s obrysem postavy,  
	 kreslící potřeby, nůžky.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Valentýnka. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu Čtyři kamarádi. 

3)	 Rozdejte dětem listy s obrysem postavy, kreslící potřeby a nůžky.

Úvod do úkolu  
Čtři kamarádi

Jak už víte, Valentýnka tráví čas nejraději se svými kamarády Jonášem, Péťou a Zuzkou. Dnes ale 
od samého rána prší a prší, a tak se čtveřice rozhodla, že se před deštěm schová do Valentýnčina 
podkrovního pokojíku. A protože Valentýnka ráda vyrábí nejrůznější věci, napadlo ji, že vyrobí něco, 
co by jí její kamarády připomínalo, i když spolu zrovna nebudou. A vy můžete udělat to stejné. Papír, 
který dostanete, složte na čtyři stejně velké díly tak, aby celý první díl papíru zabíral obrys postavy. 
Pak postavu vystřihněte – a hle co nám tak vzniklo! Čtyři kamarádi, kteří se drží za ruce! No a teď 
už zbývá je jen vybarvit, aby bylo poznat, kdo je kdo.
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Květiny pro kostíka

Časová náročnost: 	 15 min
Místo: 	 Třída
Pomůcky pro každého: 	barevné papíry, nůžky, lepidlo.

Realizace úkolu

1)	 Přečtěte dětem dodaný úryvek z knihy Kostík. 

2)	 Přečtěte dětem úvod do úkolu květiny pro Kostíka. 

3)	 Rozdejte dětem pomůcky. Poté jim dejte několik minut na vystřižení  
	 papírových květů a slepení celé papírové kytice (2D)

4)	 Hotové květiny vystavte ve třídě. 

Úvod do úkolu  
Květiny pro kostíka

Kostík si jednou zase hrál se svou malou kamarádkou, když objevili další věc, která spojuje svět lidí 
a duchů. Jsou to květiny. Lidé je mají rádi, to dá rozum. Dávají si je do váz, vysazují na zahradách i 
doma v truhlících. I Kostík má květiny tuze rád a vždycky mu udělá radost, když mu někdo nějakou 
pěknou kytičku nebo věneček přinese. Jediné, co ho vždycky mrzí je, když květiny odkvetou. Jestli 
té krásy není škoda. Bylo by přece skvělé, kdyby existovaly květy, které budou rozkvetlé už napo-
řád. A tak Kostík dostal nápad! Oni si takové kytice udělají. A vy můžete s nimi. Stačí si vzít barevné 
papíry, nůžky a lepidlo a vytvořit tu nejkrásnější a nejbarevnější kytici, kterou kdy lidé nebo duchové 
viděli.
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